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Введение

Я люблю читать. Дорогу в мир литературы, в страну знаний мне помог найти алфавит. Читая различные книги, я заметил, что довольно часто вместо буквы Ё употребляют Е .Меня  это очень заинтересовало, потому что в моём имени тоже присутствует буква Ё.

 В чем же причина? А причина-то содержится в одной букве алфавита.

Алфавит - основная часть и основной фактор буквенно-звукового письма. Он содержит основные знаки письма. Другие факторы письма (графика, орфография, пунктуация) лишь развивают и дополняют то, что даёт алфавит.
Алфавит располагает следующими сторонами (характеристиками):
1) состав (количество и характер букв);
2) начертание букв;
3) название букв;
4) знаковое значение букв;
5) порядок букв.

Но в последнее время, около двадцати лет, идут среди филологов споры по поводу количественного состава современной русской азбуки. Одни утверждают, что букв всего 33, а другие утверждают, что их 32. Так сколько же букв - 33  или 32? И с чем связаны или чем обусловлены возникающие неясности и противоречия?
Обоснование актуальности темы

В последние годы наблюдается необязательность написания и печатания буквы Ё. И это несмотря на то, что наш современный русский алфавит считается 33-буквенным. Из-за нежелания и лени писать букву Ё, происходят нежелательные вещи: неправильно произносятся и пишутся фамилии и названия городов, рек и дорог. Отсутствие в тексте буквы Ё приводит к замедленному чтению различных текстов. Буква Ё стоит у нас в алфавите, мы её произносим, но почему-то пренебрегаем этой буквой на письме. 

Таким образом, тема представляется весьма актуальной, так как несет принципиальное значение для дальнейшего развития русского языка, ведь русский язык для многих людей стал неотъемлемой частью производства и быта.

Проблемная ситуация.

Всем известно, что в современном русском алфавите 33 буквы: этому учат в школе, алфавитным перечнем букв заканчивается основная часть букваря, им же обычно открываются словари, например: «Орфографический словарь» Д.Н. Ушакова, С.Е. Крючквва (38-е издание, испр; - Москва 1984), см. также большой «Орфографический словарь», «Словарь русского языка» С. И. Ожегова (14-е издание. - М., 1983). А вот в «Толковом словаре русского языка» под редакцией Д.Н. Ушакова (М, 1935-1940) приведен 32-буквенный    алфавит,    без    Ё. «Сводный словарь современной русской лексики» под редакцией Р.П. Рогожниковой. – М.: Русский язык, 1991 в одной словарной статье содержит все слова на буквы Е, Ё. Даже в учебнике для 5 класса «В мире литературы», автор-составитель А.Г. Кутузов, отсутствует буква Ё. Таким    образом,    происходит    медленная дискриминация  буквы  Ё.  Посмотрите  на рекламные  объявления,  откройте любую газету или журнал. Что вы там увидите? Там вы прочитаете: «ВсЕ для дома», «У нас всЕ для вас». Пора, наверное, вернуть написание буквы Ё назад, помочь бедной несчастной букве вернуться к жизни. 

Предмет исследования.
Предметом исследования является алфавит русского языка, а конкретно буква Ё.
Цель исследования.
На основе исследований выявить негативное влияние игнорирования буквы Ё.

Задачи исследования:

-   исследовать возникновение буквы Ё в русском алфавите;
-   определить значение буквы Ё в русском языке;

-   определить   отношение   людей,   говорящих   на   русском   языке,   к первооснове нашего бытия - азбуке.
Гипотезы исследования.
Предполагаю, что некоторые люди, владеющие русским языком, издательства газет и журналов при написании или печатании какого-либо текста не используют букву Ё, что приводит к неправильному чтению, к искажению русского языка. Ненужных букв в русском алфавите нет.

В ходе работы я изучил  юридический  документ МОБУ СОШ с. Табынское  «Алфавитную книгу», несколько текстов художественной литературы, провел эксперимент и опрос среди учащихся нашей школы, имена и фамилии  которых содержат букву Ё.
Практическое значение данного исследования состоит в том, что оно может быть использовано на  факультативных занятиях, во внеклассных мероприятиях и привлекает внимание к проблемам современного русского языка, знакомит с историческими фактами русского языка.

Возникновение буквы Ё в русском языке

Впервые  написана на бумаге  Ё  была  18/29  ноября   1783  года в  доме директора Петербургской академии наук княгини Е.Р. Дашковой в присутствии выдающихся литераторов и ученых: Г.Р. Державина, Д.И. Фонвизина, Я.Б. Княжнина и др. Екатерина Романовна при обсуждении проекта первого в нашей истории толкового словаря - шеститомного  «Словаря Академии Российской» - вдруг спросила мужей науки, почему слово
«Jолка» пишется именно так. А не лучше ли ввести новую букву Ё, которая и была тут же рукою княгини написана. У кн. Дашковой был очень высок научный авторитет, поэтому спорить с ней никто не стал. Так этот день стал днём рождения новой русской буквы.

12 лет после этого изредка буква Ё появлялась лишь в рукописном виде, в частности, в письмах Г.Р. Державина. Тиражирование её печатным станком состоялось в 1795 году в Московской университетской типографии у X. Ридигера и Х.А. Клаудия при издании книги «И мои безделки» Ивана Ивановича Дмитриева - поэта, баснописца, обер-прокурора Сената, а потом и министра юстиции.

Первым словом, напечатанным с буквой Ё, было слово «всё». Затем последовали слова: огонёк, пенёк, безсмёртна, василёчик. В 1796 году в той же типографии Н.М. Карамзин в своей первой книге «Аонид» с буквой Ё печатает: зарёю, орёл, мотылёк, слезы и первый глагол с Ё «потёк». Затем в 1798 г. Г. Р. Державин употребляет первую фамилию с буквой Ё - Потёмкин. Таковы первые шаги Ё по страницам книг. До выхода в свет в издательстве «Народное образование» в октябре 2000 года книги Б.В. Пчелова и В.Т. Чумакова «Два века русской буквы Ё. История и словарь» все интересующиеся проблемами и вопросами русского языка твердо знали, что «изобретателем» буквы  Ё был Н.М. Карамзин, и тиражировать букву Ё он начал в 1797 году. Именно так об этом написано, например, в «Большой Советской энциклопедии». Увы, эта ошибка просуществовала долгое время. Теперь в справочниках и энциклопедиях придется напечатать, что инициатива ввести в употребление букву Ё принадлежит кн. Е.Р. Дашковой, а тиражироваться эта буква начала в 1795 г. в произведении И.И. Дмитриева.

Можно  смело  сказать,  что  буква Ё - это  один  из  символов русского менталитета. И в самом деле, где бы ещё, в какой стране потерпели бы

необязательную   для   написания   букву,   хотя   она   узаконена   в   азбуке и размещена в ней под святым, мистическим номером семь?

Прервем цепочку вопросов, а их ещё немало, и попытаемся понять, почему  в русской орфографии уже 219 лет живет непобедимая и бессмертная мытарка - буква Ё и когда её мучения наконец-то завершатся, конечно же, победой. Действительно, у буквы Ё очень драматическая судьба. Поэтому давайте ответим на один вопрос: а употреблял ли вслед за Карамзиным, Державиным и Дмитриевым букву Ё Пушкин? Не очень часто, но всё же она встречается в его произведениях. Вот эпиграмма «Льву Сергеевичу Пушкину»:
Наш приятель Пушкин Лёв
Не лишен рассудка,
Но с шампанским жирный плов
И с груздями утка
Нам докажут лучше слов,
Что он более здоров
Силою желудка.
Лёвушка, Лёв - имя это так произносилось и писалось в XIX веке, и Пушкин посчитал необходимым, несмотря на типографские трудности, употребить Ё, чтобы читатель смог сходу прочитать стих, в котором рифмуются слова «Лёв» и «плов».
А вот другой гигант нашей литературы - Лев Николаевич Толстой - из-за нежелания типографии возиться с изготовлением литеры Ё не смог отстоять правильное написание Фамилии своего положительного героя романа «Анна Каренина». Толстой назвал его Лёвиным, использовав для этого свое имя, а вместо этого типография набрала совсем другую и явно не русскую фамилию – Левин.
Аполлон Григорьев вспоминал потом, как гневался Толстой на типографщиков, втолковывая им, что некто Левин держит аптеку в Одессе, а его толстовский Константин Лёвин - это помещик-землероб. Однако с исправлением явной ошибки ничего не вышло. Так и остаётся до сих пор русский аристократ носителем нерусской фамилии.
Установлено, что Лев Николаевич Толстой вставил букву Ё в систему русской азбуки в 1875 году в своей «Новой азбуке». В ней Ё единолично занимает 31-ю клеточку и стоит после ятя и перед буквой Э. А ещё раньше, в 1863 - 1866 гг., другой наш корифей Владимир Иванович Даль в первом издании «Толкового словаря живого великорусского языка» поместил букву Ё вместе с буквой Е и ввёл в словарь изрядное количество слов с буквой Ё. А сколько ныне в нашем языке слов, начинающихся на эту букву? В последних изданиях знаменитого «Толкового словаря русского языка» С.И. Ожегова и Н.Ю. Шведовой буква Ё получила наконец-то свой собственный словник, уйдя из-под гнёта буквы Е. В нём содержится 12 слов: ёж, ёжик, ёжиться, ёкать, ёлка, ёлочка, ёмкий, ёмкость, ёрзать, ёрник, ёрничать и ёрш. Но слов, начинающихся с буквы Ё гораздо больше. В словаре употребления буквы Ё, помещенном в книге «Два века русской буквы Ё», приведено 50 слов и среди них нет ни одного слова-табу. 

Давным-давно уже ясно, что без этой буквы русскому языку не обойтись. Великий наш поэт Некрасов в поэме «Кому на Руси жить хорошо» употребляет слово берёста, которое сейчас почти повсеместно употребляется как береста. 

А прочие покудова 

Стаканчик изготовили, 

Берёсты понадрав.
Попробуйте прочитать это четверостишие, используя современное произношение слова береста. Ничего не выйдет. Думается, к мнению Некрасова следует прислушаться. Берёза – берёста – это более правильно, чем берёза – береста. К сожалению, в некоторых словарях теперь стоит только последний и явно ошибочный вариант.

«Правила русской орфографии и пунктуации»
«Правила русской орфографии и пунктуации» - Государственный
стандарт России, в котором 10 параграф гласит: «Буква Ё пишется в
следующих случаях:
1. Когда необходимо предупредить неверное чтение и
понимание слова, например: узнаём в отличие узнаем; всё
в отличие от все; совершённый (причастие) от совершенный
(прилагательное) и т. д.
2. Когда надо указать произношение малоизвестного слова, например, река Олёкма.
3. В специальных текстах: букварях, школьных учебниках русского языка, учебниках орфоэпии и т.п., а также в словарях для указания места ударения и правильного произношения».
Этот стандарт ныне беззастенчиво игнорируется, и в результате    книги нашпигованы орфографическими ошибками. И такого брака в стране полно, несмотря на то, что сейчас процесс печатания и верстки, бывший когда-то тяжёлым и дорогостоящим, значительно упростился благодаря компьютеризации, и появление на странице или полосе буквы Ё или буквы под ударением перестало быть проблемой. Секундное дело теперь напечатать Ё любого размера или шрифта.
Многие говорят, что нужно лучше учить русский язык. А как тут выучишь, если натыкаешься на сплошные искусственно созданные препятствия? Например, институт русского языка им. В.В. Виноградова подготовил в 2001 г. проект новых «Правил русской орфографии и пунктуации», в котором буква Ё снова остается необязательной для употребления. И никакого объяснения. Возможно, им нечего возразить таким сторонникам обязательного использования Ё на письме и в печати, какими были Л.В. Щерба и А.А. Реформатский.
Не ставить точки над буквой Ё означает поднимать руку на нашу святыню – русский язык. Откройте наугад газету или журнал, где буква Ё под запретом, и вы увидите россыпи «шедевров». «Все для дома», «Все для дачи», «У нас все для вас», «В Кремле все как 100 лет назад».

К чему может привести отказ от буквы Ё
Отказ от буквы Ё может привести к языковой катастрофе. Во-первых, уходит действительно много времени на прочтение текста. Во-вторых, многие слова произносятся неправильно. Также одним из важнейших моментов бытия буквы Ё в личных именах является юридический аспект. Бесспорно, что любые официальные документы как должны быть юридически однозначными. Но какой же разнобой получается при нежелании писать и печатать букву Ё. Ведь многие фамилии только этой буквой и различаются. Создается абсолютно недопустимая ситуация юридической двусмысленности. Что это за гражданин: Фёдор Семёнович Жихарёв или Федор Семенович Жихарев; ученица Ерёмкина Ксения или Еремкина Ксения  ? Неужели не ясно, что здесь не должно быть никаких недоразумений.
На одной из Российских трасс еще совсем недавно стоял указатель с названием города «Королев». Хотя город называется не Королев, а Королёв. Благодаря этому, вот уже около 30 лет в этом городе существует королевский, а не королёвский народный банк; королевский, а не королёвский сберегательный банк.
Доказано, что средняя частота появления литеры Ё в текстах, примерно 0,3%, в русских фамилиях она встречается примерно 2 раза на 100 случаев. Буква Ё ещё и показывает на то, на какой слог правильно поставить ударение.
Осенью 2002 года была сделана выставка «Ёфикация». О ней дали информацию 14 газет и журналов, 5 каналов ТВ и Интернет. Но вот что произошло: эту информацию о событии, о роли буквы Ё в русской культуре невозможно было передать по телеграфу: литеру Ё выкинули из системы передачи сообщений – нет её в клавиатуре! Ну не преступление ли это против языка? Ведь не совсем понятно ,кого можно вызвать к доске Моченеву Юлию или  всё-таки Моченёву. А если завтра произойдет какое-то ЧП и нужно будет срочно передать какую-то информацию, например, в деревню  Берёзовку Гафурийского района, а не в населенный пункт Березовку.
Результат неупотребления буквы Ё – тормозится скорость чтения и восприятия текста, возникают многочисленные ошибки, постепенно переходящие в речь, и, наконец, искажается сам язык, в котором «как хочу, так и говорю». И так будет происходить, пока мы не осознаем, что РУССКИЙ АЛФАВИТ – это наше НАЦИОНАЛЬНОЕ ДОСТОЯНИЕ. Именно он отражает всё богатство нашего ВЕЛИКОГО РУССКОГО ЯЗЫКА, именно он есть стержень нашей культуры, нашего самосознания, нашего бытия как русской нации.

Почему буква Ё необязательна и почему она заменяется буквой  Е ?
Необязательность – исключительная особенность буквы Ё, особенность только одной этой буквы: ни одна другая буква русского алфавита такой особенности не имеет. Интересно и то, что сначала долго искали способ обозначения того, что теперь обозначает буква Ё. Перепробовали в употреблении разные знаки, а когда, наконец, нашли, кажется, лучший вариант написания буквы Ё, его признали необязательным. Получилось так, что букву с трудом изобрели и сразу же сделали её необязательной, хотя в звуковой стороне языка ничего не изменилось; напротив, нужда в букве Ё, кажется, даже возросла и расширилась.
Почему же так случилось?
Необязательность буквы Ё отчасти, может быть связана с ее молодостью: ведь ей нет ещё и 200 лет, тогда как русское письмо в целом существует уже тысячу лет, а многие буквы имеют ещё более давнюю историю.
Также обращает на себя внимание начертание интересующей нас буквы: Ё, ё -это, можно сказать, Е с двоеточием сверху. Но отсюда вовсе не следует, что Ё лишено графической, начертательной самостоятельности. Можно сказать, что это обычное различие между буквами, и у каждой буквы найдется такая парная буква, что различие между ними будет лишь в каком-либо одном, часто очень незначительном признаке: П-Н (перекладина горизонтальная и наклонная), Т - Г (коромысло сверху двустороннее или одностороннее), Ш - Щ (у Щ небольшой дополнительный «хвостик»). Тогда, может быть, все дело в том, что отличительный признак начертания буквы Ё не входит в основное тело буквы, а стоит в отрыве от него? Наверное, действительно, какую-то роль играет «отрыв» руки на письме, что снижает скорость письма. Но вот вопрос: И отличается от Й тоже одним, стоящим отдельно знаком, но почему-то мы никогда не заменяем букву Й на И. Значит, дело не только в начертании букв.
Необязательность Ё и замена его буквой Е связана ещё с одним явлением языка: есть слова с неустоявшимся колеблющимся произношением - афера и афёра, бытие и бытиё, белесый и белёсый, желчь и жёлчь. Хотя во всех этих парах слов наиболее правильным признается один вариант произношения, но нет уверенности, что все пишущие знают, какой из них правильный, поэтому при обязательности Ё возникали бы затруднения, а, следовательно, и ошибки. Необязательность Ё снимает эти затруднения.
Надо ещё отметить, что слов, которые на письме различались бы только через е - ё, немного: все - всё, мел - мёл, метка - мётка, небо - нёбо, осел - осёл, падеж - падёж, слез - слёз. И вообще, слов с Ё немного, поэтому, как показывает практика письма и чтения, замена ё через е для достаточно грамотных взрослых людей не создает больших помех и затруднений. Но при начальном обучении письму и чтению, а также при обучении русскому языку иностранцев, вообще нерусских, использование ё является обязательным.
У буквы  Ё есть особенности употребления. Во-первых, в значении [йо] употребляется только в исконных, незаимствованных словах; в заимствованных словах в начале слов и после гласных вместо ё пишется йо ( йод, йодистый, майор, район, майонез, майолика), а после ь - о: батальон, бульон, лосьон, медальон, павильон, шампиньон, гильотина, карманьола, синьор, синьора, синьорина. Во-вторых, ё употребляется только под ударением.  Этим Ё решительно отличается от всех других гласных букв, которые употребляются в ударных и безударных положениях.
В Москве открылся музей. Музей одной буквы - буквы «Ё». Над его входом висит лозунг - «Даешь Ёфикацию всей страны». Сообщение об этом по телевидению прошло в рубрике курьёзов. Буква Ё стала пропадать из нашего алфавита. Но её все ещё произносят и пишут. И хорошо бы было определиться раз и навсегда: ставить точки над Ё или нет. Потому что любое из этих двух решений будет лучше, чем узаконенная в Правилах неопределенность. Ну, нельзя же ставить Ё через раз, или только в половине статей, или только в некоторых словах.

Заключение

В данной работе мы рассмотрели появление и исчезновение буквы Ё из русского алфавита. Но отрадно заметить, что в сейчас идёт всё более
широкое внедрение буквы Ё на страницы книг и журналов. Сейчас насчитывается несколько десятков названий периодической печати, в которых буква Ё печатается постоянно. В титрах на телевидении началось широкое использование Ё и мы видим фамилии Селезнёв, Подберёзкин, Дёгтев, Огнёв; несколько лет тому назад выпускник нашей школы получил сертификат результатов ОГЭ на имя Зимин Артем ,а не Артём. 

Все, кто искренне любит русский язык, испытывают радость ,когда до людей доходит простая истина: неприменение на письме буквы ё ведет к искажению и уродованию русского языка.
Случилось  так, что  в нашей азбуке закрепилось и, думается, навсегда 33 буквы. Именно 33, а это число священное. Вспомним хотя бы 33 богатыря у Пушкина. С 1710 года, когда Пётр 1 ввёл гражданский шрифт, количество букв в русском письме убавилось ровно на десять. И, наверное, достойно удивления, что буква Ё заняла седьмую, и, безусловно, освященную позицию. Что это - игра случая или воля провидения?

И ещё хотелось бы, чтобы как можно больше людей осознало, что наша азбука - это фундамент всей нашей культуры. Это - первооснова всех говорящих на русском языке народов. А поэтому дискриминация хотя бы одной буквы ведет к печальным, разрушительным последствиям для русского языка, для всей нашей культуры.
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